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<522> Сура «Аз-Зарийат» («Рассеивающие прах») 


Ибрахим сказал ангелам: «В чем же ваше де- 
ло и какая у вас цель?» 
Ангелы сказали ему в ответ: «Поистине, Ал- 


лах отправил нас к грешному народу, совершаю- :- : т =. а 2 3 ь 
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Их обрушат на преступающих границы Аллаха 4 -.. Я 
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Мы оставили в селении Лута след от нака- %& а ыы 3 Ро ПР 
зания, указывающий на то, что они были подвер- ® 2 2) 4=5> А «Я — ее ФА 
жены наказанию, чтобы это стало уроком для тех, 
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кто боится болезненного наказания, постигшего #2) БИЯ [5 Фе ВИС Г 53575 8 


их [народ Лута], и чтобы не совершали поступ- 
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следовал тому, что достойно порицания — отверже- 
нию [истины], и утверждению того, что он — бог. 1 уу 
В адитах — народе Худа, также есть знаме- 

ние для тех, кто боится болезненного мучения, ибо Мы наслали на них ветер, в котором не было ни дождя, ни бла- 
годати, и которое не опыляло дерево. 

Он [ветер] не оставляет ни человека, ни имущество, ни что-либо другое, чего касался, не уничтожив и не пре- 
вратив в рассеянный прах. 

В самудьянах — народе Салиха, есть знамение для тех, кто боится болезненного мучения, ибо им было сказа- 
но: «Пользуйтесь своей жизнью до тех пор, пока не иссякнет ваш срок». 

Но они превознеслись над приказом своего Господа и проявили высокомерие над верой и повиновением, и тогда 
их поразило губительное наказание, приход которого они ждали, когда им его обещали за три дня до его нисхождения. 
Они не смогли отвратить от себя наказание, обрушившееся на них, и не было у них силы, способной защи- 
тить их от него. 

Мы погубили народ Нуха потопом раньше этих упомянутых [народов]. Они [народ Ноя] были людьми, укло- 
няющимися от повиновения Аллаху, и они заслужили его кары. 

@) Инебо Мы воздвигли и усовершенствовали его строение силой, и Мы расширяем его за края. 

@) А землю Мы сделали ровной для тех, кто пребывает на ней, подобно ложе для них, и как же прекрасно Мы 
расстилаем для них. 

И от каждой вещи Мы сотворили два вида, как мужчину и женщину, небо и землю, сушу и море, быть может, 
вы помяните Единственность Аллаха, сотворившего от каждой вещи два вида, и быть может, вы помяните Его Мо- 
гущество. 

Так бегите же от наказания Аллаха к Его воздаянию, повинуясь Ему и не ослушиваясь Его, поистине, я для вас, 
о люди, увещеватель, предостерегающий от Его наказания, чье увещевание ясно. 

Не признавайте наряду с Аллахом другое божество, поклоняясь ему вместо Него, поистине, я для вас — увеще- 
ватель от Него, чье увещевание ясно. 


© < 


зе 52:3 


С 29-2 


> 
и "За ле ых 


5. 
т 


% Пользы, извлекаемые из аятов: 
® Иман [вера] выше степенью, чем Ислам [покорность]; 
® Уничтожение Аллахом общин, отрицавших истину, является уроком для всех людей; 


® Страх перед Аллахом требует стремления к Нему, совершением праведных деяний, а не бегства от Него. 
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Подобно тому, как жители Мекки нарекли ло- 
жью истину, ее ложью сочли и прежние общины. 
Какой бы посланник не приходил к ним от Аллаха, 
они говорили ему: «Он -— колдун или одержимый». 

Неужели прежние и нынешние поколения неве- 
рующих завещали нарекать посланников лжецами?! 
Нет! Их в этом объединяет лишь их бесчинство. 

Отвернись, о Посланник, от этих [людей], от- 
рицающих истину, и тебя не будут порицать, ибо 
ты уже передал то, с чем ты был отправлен к ним. 

И пусть твое отречение от них не мешает 
тебе наставлять их и напоминать им. Наставляй 


и увещевай их, ибо увещевание приносит пользу 
уверовавшим в Аллаха. 

Я сотворил джиннов и людей только для то- 
го, чтобы они поклонялись Мне Одному, и Я не 
создавал их для того, чтобы они придавали Мне 
сотоварища. 

Я не хочу от них никакого удела, и Я не хо- 
чу, чтобы они кормили Меня. 

@) Поистине, Аллах — Дарующий удел Своим 
рабам, и все они нуждаются в Его уделе, Он-—Об- 
ладатель Силы, Непоколебимой, ничто не спо- 
собно одолеть Его, и все джинны и люди подчи- 

ы “” няются Его силе. 
%9С. 55 > Поистине, для тех, кто поступал несправед- 
 ливо по отношению к самому себе, нарекая тебя 
лжецом, о Посланник, уготована доля наказания, 
подобная доле их прежних товарищей. Для него 

[наказание], есть установленный срок, и пусть 
они не просят Меня ускорить его раньше срока. 
Горе и убыток неверующим в Аллаха и на- 
рекающим своего Посланника лжецом в Судный 
день, когда на них обрушится наказание, что им 
обещано. 
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СУРА «АТ-ТУР» («ГОРА») 


Мекканская 


% Цели суры: 
Доводы и доказательства для опровержения сомнений людей, отвергающих Пророка. 
%® Толкование: 
Аллах поклялся горой, на которой Он говорил с Мусой. 
И поклялся Писанием, начертанным 
на развернутой бумаге, открытой, как ниспосланное Писание. 
Он поклялся домом, наполненным ангелами на небе, что поклоняются Аллаху. 
Поклялся возведенным небом, которое является кровлей земли. 
Поклялся морем, переполненным водой. 
Поистине, наказание твоего Господа, о Посланник, непременно наступит для неверующих. 
Не будет никого, кто сможет отвратить его от них, и защитить их от его наступления. 
В тот день, когда небо сотрясётся и станет колебаться, возвещая [о наступлении] Судного дня, 
а горы придут в движение и сойдут со своих мест, 
Гибель и убыток в этот день тем, кто отрицал наказание, обещанное Аллахом неверующим, 
которые развлекаются, вступая в лживые речи и не придавая значения воскрешению и сбору. 
В тот день их беспощадно и грубо ввергнут в Огонь Геенны. 
И скажут им: «Это — Огонь, который вы сочли ложью, когда вас предостерегали от него ваши посланники». 


% Пользы, извлекаемые из аятов: 

® Неверие — одна нация, даже если различны объекты поклонения, последователи, место и время; 

® Свидетельство Аллаха для Своего Посланника * о том, что послание было донесено; 

® Мудрость создания джиннов и людей — осуществление поклонения Аллаху со всеми его признаками; 
® В Судный день изменится положение Вселенной. 
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Неужели колдовство то наказание, что вы ие Е ыы 

видите воочию?! Или же вы не видите его во- . 

очию?! че 
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Вкусите жару этого Огня и переносите ее. 9 к 

Потерпите вы жару, которую ощущаете, или °%@ зе зе 5 уу 5. дя“ № 
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не потерпите, Нам безразличны ваше терпение 12 ел к 
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ЛИВ мирской ЖИЗНИ. 
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разукрашенных ложах, они будут обращены ли- 

цом друг к другу, и Мы сочетаем их со светло- 124 --- Зл 
кожими, большеглазыми женщинами. 

Тех, кто уверовал, и за кем последовали их 
дети в вере, Мы воссоединим с их потомками, 
чтобы радовались их очи, даже если одни из них 
не достигнут [уровня других], своими деяния- 
ми, и Мы нисколько не убавим награду их деяний. а человек является заложником а которых 
совершил, и никто другой не сможет понести бремя его деяний. 

Мы уготовили этим обитателям Рая различные фрукты, и Мы уготовили им все виды мяса, какие они по- 
желают. 

Они будут передавать друг другу чашу, питье из которой не вызывает того, что оно вызывает в мирской 
жизни, как лживые речи и грехи, причиной которых является опьянение. 

Их будут обходить юноши, подчиненные для служения им, подобные, по чистоте и белизне своей кожи, 
жемчугу, хранящемуся в ракушке. 

Одни обитатели Рая обратятся лицом к другим и станут расспрашивать их о положении, в котором они 
пребывали в мирской жизни. 

Те ответят им: «В мирской жизни мы были боящимися наказания Аллаха в кругу наших семей. 

Аллах же оказал нам милость, наставив на путь Ислама, и спас нас от наказания, жара которого невыносима. 
СЭ) В мирской жизни мы поклонялись Ему и взывали к Нему, чтобы Он спас нас от адских мучений. Поистине, Он — 
Добродетельный, Правдивый в обещании, данном Своим рабам, и Милосердный по отношению к ним. К Его 
добру и милости по отношению к нам относится то, что Он наставил нас к вере, ввел нас в Рай и отдалил нас 
от Огня». 

Напоминай, о Посланник, Кораном, ибо ты, по милости Аллаха, который даровал тебе веру и разум, не яв- 
ляешься прорицателем, у которого есть дух из числа джиннов, и не являешься одержимым. 

Неужели те, кто отрицает истину, говорят: «Поистине, Мухаммад — не посланник. Он — всего лишь поэт. 
Давайте подождем, пока смерть подхватит его, и тогда мы отдохнем от него». 

Скажи им, о Посланник: «Ждите моей смерти, и я подожду наказания, которое постигнет вас за то, что 
вы сочли меня лжецом». 
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% Пользы, извлекаемые из аятов: 


® Объединение отцов и сыновей на одной степени в Раю, даже если деяния кого-либо из них были недостаточны, 
в знак почтения для них всех, и чтобы радость их была совершенной; 


® Вино вечной жизни таково, что его питье не вызывает нежелательных последствий; 


® Тому, кто В мирской жизни боялся своего Господа, в вечной жизни Он дарует безопасность. 
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Неужели их разум повелевает им говорить, что 
он — прорицатель или одержимый, объединяя, тем 
самым, то, что не может присутствовать в человеке 
одновременно?! Конечно нет! Однако они являются 
людьми, преступающими границы и не обращающи- 
мися ни к закону [Шариату], ни к разуму. 

Или же они говорят: «Поистине, Мухаммад из- 
мыслил этот Коран, и ему ничего не было внушено 
в Откровении!» Он не измыслил его! Однако они 
превознеслись над верой в него и говорят, что он 
[Коран] вымышлен. 

(О Пусть же приведут повествование подобное 
Корану, если он был измышлен и если они правди- 
вы в своих утверждениях об этом! 
©) Или же они были сотворены без Создателя, со- 
творившего их?! Или может они сами сотворили се- 
бя?! Творение не может появиться без Творца и сами 
творения не могут творить [самих себя], так почему 
же они не поклоняются своему Творцу?! 

(©) Или они сотворили небеса и землю?! Нет! Они 
просо не убеждены в том, что Аллах является их 
Творцом, ибо если бы они были в этом убеждены, 
то непременно признали бы Его Единственность 
и уверовали бы в Его Посланника. 

Или же у них находятся сокровищницы удела 
твоего Господа, которыми они наделяют, кого поже- 
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лают, и пророчество, которое они даруют, кому по- 
желают и лишают, кого пожелают?! Или же они са- 
ми являются владыками, распределяющими [удел], 
по мере своих желаний?! 
Или же у них есть лестница, по которой они 
поднимаются на небо, где они прислушиваются к От- 
№ ото МТ кровению Аллаха, внушающему им, что они на ис- 
тине?! Пусть тот из них, кто прислушивался к этому 
Откровению, приведет явное доказательство, которое подтвердит их утверждения о том, что они на истине. 
@) Неужели у Него — дочери, которых вы не любите, а у вас — сыновья, которых вы любите?! 
@) Неужели ты, о Посланник, просишь у них награду за то, что передаешь им от своего Господа, и они по этой причи- 
не обременены ношей, которая им непосильна?! 
Неужели они обладают знанием сокровенного, и они записывают для людей тайное, которое постигли, и сообщают 
им о том, что пожелают из этого?! 
Неужели эти, отрицающие истину желают замыслить козни против тебя и твоей религии?! Доверься Аллаху, ибо те, 
которые не уверовали в Аллаха и в Его Посланника, сами станут жертвой козней, а не ты. 
Неужели у них есть иное божество, достойное поклонения, помимо Аллаха?! Пречист Аллах и Пресвят Он от сото- 
варищей, которых Ему причисляют! Все упомянутое невозможно и невообразимо! 
Даже если они увидят, кусок неба падающим, они скажут о нем: «Это — облака, скопленные друг над другом как 
обычно», и не извлекут из этого назидание и не уверуют. 
Оставь их, о Посланник, в своем упрямстве и отрицании истины, пока они встретят свой день, в котором их нака- 
жут, и это — Судный день. 
@) Тот день, когда их козни не принесут им никакой пользы, и им не будет оказана помощь, избавлением их от наказания. 
@ Поистине, тому, кто поступал несправедливо по отношению к самому себе, совершая неверие и грехи, уготовано 
наказание до наказания вечной жизни. В мирской жизни их убьют или возьмут в плен и в барзахе они испытают могиль- 
ные муки, однако большинство их не знает этого, и посему они пребывают в своем неверии. 
После того, как Аллах разьяснил ложность того, чему следуют многобожники, Он приказал Своему Посланнику не 
обращать на них внимания и терпеливо переносить то, что они нарекают его лжецом, и сказал: 
«Терпеливо переноси, о Посланник, решение своего Господа и Его шариатское предписание. Поистине, ты —у Нас 
на виду и Мы тебя оберегаем. Прославляй хвалой Своего Господа, когда проснешься». 
@) «И часть ночи прославляй своего Господа, совершай молитву для Него, и совершай предрассветный намаз при ис- 
чезновении звезд, когда они закатываются из-за дневного света». 


%& Пользы, извлекаемые из аятов: 
® Бесчинство — одно из причин заблуждения; 
® Важность интеллектуальных дискуссий при установлении сути религии; 


® Достоверность мучений в Барзахе. 


<526> Сура «Ан-Наджм» («Звезда») 


СУРА «АН-НАДЖМ» («ЗВЕЗДА») 


Мекканская 


$ Цели суры: 
Подтверждение истинности Откровения и того, что 
оно исходит от Аллаха. 


® Толкование: 


нии 


ри й м 228 392 м 

в Поклялся [Аллах] звездой, когда она падает. © | а Фя -у. ен Е р 
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шаемое ему Аллахом через Джибриля. ы & 99 Я С 2 | 
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утвердился для Пророка % явно и в том облике, в ко- 
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И тогда Джибриль внушил в Откровении рабу .2 
о Мухаммаду Е то, что внушил. 

@ Сердце Мухаммада не солгало ему о том, что 
увидел его взор. 

Неужели вы препираетесь с ним, о многобожни- 
ки, относительно того, что Аллах показал ему в ночь 
его перенесения?! 

Мухаммад 8 увидел Джибриля в его истинном 
облике в другой раз — в ночь перенесения [Пророка]. 
У Лотоса крайнего предела, и это — очень боль- 
шое дерево, находящееся на седьмом небе. 

(5) Возле этого дерева находится сад пристанища. 
© И вот Лотос по приказу Аллаха покрыло нечто ве- 
ликое, которое не сможет постичь никто кроме Аллаха. 
(Его взор не уклонился в сторону, и не преступил границу, установленную для него. 

(©) Мухаммад увидел в ночь вознесения великие знамения Аллаха, указывающие на Его Могущество — он увидел Рай и Ад 
и другое. 

@) Раве вы не видите, о многобожники, этих идолов, которым вы поклоняетесь наряду с Аллахом — ал-Лята и аль-Уззу? 
@) и еще третьего из числа ваших идолов — Маната? Поведайте мне, разве они способны принести вам пользу и причи- 
нить вам вред?! 

@ Неужели вам, о многобожники, принадлежат [потомки] мужского пола, которых вы любите, а Ему принадлежат [потом- 
ки] женского пола, которых вы не любите?! 

@) Это — несправедливый дележ, который вы распределили, следуя своим страстям. 

© Эти идолы — всего лишь пустые, бессмысленные имена, у которых нет доли в божественных атрибутах, и которых вы и ва- 
ши отцы сами нарекли именами. Аллах не ниспосылал об этом никакого довода, и многобожники в своих убеждениях следуют 
лишь предположениям и тому, что желают их души, из числа того, что дьявол приукрасил в их сердцах. К ним уже пришло пря- 
мое руководство от их Господа на языке Его Пророка =, но они не последовали прямым путем. 

@) Или же человек получит то, чего желает — заступничества идолов перед Аллахом?! 

Е) Нет! Он не получит желаемого. Одному Аллаху принадлежит последняя и первая жизнь, Он дарует из них, что пожела- 
ет и лишает, чего пожелает. 

Сколько же на небесах ангелов, заступничество которых не принесет никакой пользы, если они пожелают за кого-либо 
заступиться, пока Аллах не позволит им заступиться за того из них [людей], за кого Он пожелает, и кем Он будет доволен. Ал- 
лах никогда не позволит [ангелам] заступиться за того, кто приобщал их к Нему в сотоварищи, и Он никогда не будет доволен 
теми, за кого они станут заступаться из тех, кто поклонялся им вместо Аллаха. 


% Пользы, извлекаемые из аятов: 
® Совершенная воспитанность Пророка, поскольку взор его не уклонился [в стороны], когда он находился на седьмом небе; 


® Слабоумие многобожников, поклоняющихся тому, что не причиняет вреда и не приносит пользы, и приписывающих Аллаху 
то, что не желают для себя, и избирая для себя то, что любимо; 


® Заступничество будет осуществлено только при соблюдении двух условий: дозволение заступнику, и довольство тем, за ко- 
го заступаются. 


Сура «Ан-Наджм» («Звезда») @20 


Поистине, те, которые не веруют в воскре- 
шение в вечной Жизнь, нарекают ангелов жен- 
щинами, будучи убежденными в том, что они — 
дочери Аллаха. Аллах премного выше их слов! 
У них нет о нарекании их женщинами ника- 
кого знания, на которое они могли бы опираться, 
и в этом они следуют лишь догадкам и воображе- 
нию. Поистине, предположения ничем не смогут 
заменить истину, и не смогут встать на ее место. 
Отвернись, о Посланник, от того, кто отвер- 
нулся от поминания Аллаха, не придал ему ни- 
какого значения и желает только лишь мирской 
жизни, не совершая деяний для вечной жизни, 
поскольку не верует в нее. 
То, что говорят эти многобожники, назы- 
вая ангелов женщинами, есть предел знаний, ко- 
торых они способны постичь, поскольку они — 
невежды, и они не доберутся до достоверных 
знаний. Поистине, твой Господь, о Посланник, 
лучше знает о том, кто отклоняется от истинно- 
го пути, и Он лучше знает о том, кто последо- 
вал Его прямым путем, ничего из этого не скро- 
ется от Него. 
Одному Аллаху принадлежит то, что на не- 
бесах и на земле, будь это власть, творение или 
а Вр. =, д’ управление, дабы Он воздал тем, кто творил зло 
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истине, твой Господь, о Посланник, обладает не- 
объятным прощением, Он прощает грехи Своих 
рабов, когда они раскаиваются перед Ним. Ему, 
было лучше знать о вашем положении и ваших делах, когда Он сотворил вашего праотца Адама из глины, и ко- 
гда вы были ношей в утробах ваших матерей, проходящей в своем развитии через разные стадии, ничего из это- 
го не скроется от Него. Не восхваляйте самих себя, прославляя себя богобоязненностью, Он, лучше знает о том, 
кто боится Его, следуя Его приказам и сторонясь Его запретов. 

@) Видел ли ты как скверно положение того, кто отвернулся от Ислама после того как был близок к нему, 

(О кто дал малое из имущества, а затем перестал давать вовсе, поскольку скупость — его характерная черта, 
но при этом он очищает самого себя? 

@ Неужели он обладает таким знанием о сокровенном, и он видит его и говорит о нем?! 

@) Или может он возводит ложь на Аллаха?! Или же такому, кто возводит клевету на Аллаха, не поведали о том, 
что было в прежних свитках, которых Аллах ниспослал Мусе. 

И в свитках Ибрахима, который выполнил полностью все, что Господь его возложил на него. 

Поистине, человек не понесет бремя чужого греха. 

И человек получит вознаграждение лишь за свои деяния, которые совершал сам. 

Поистине, деяния его будут увидены воочию в Судный день. 

Затем он получит воздаяние за его деяния полностью, нисколько не убавив. 

Поистине, к твоему Господу, о Посланник, предстоит возвращение рабов, и у Него их пристанище после 
их смерти. 

Поистине, Он обрадует, кого пожелает, и заставит его смеяться, и Он опечалит, кого пожелает, и заставит 
его плакать. 

И поистине, Он умертвляет живых в мирской жизни, и оживляет мертвых воскрешением. 


%# Пользы, извлекаемые из аятов: 

® Разделение грехов на большие и малые; 

® Опасность приписывания Аллаху некоторых слов без знаний; 
® Запрет на очищение самого себя. 


<528> Сура «Аль-Камар» («Месяц») 


Он сотворил два вида — мужчину и женщину, 
из капли, которая проникает в матку. 
На Нем лежит их повторное сотворение по- +5 < 2 5384 „7 
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ники поклонялись вместо Аллаха. 
3 
Поистине, Он погубил первых адитов, и это — 
народ Худа, когда они стали упорствовать в сво- 
ем неверии. 
И он погубил самудьян — народа Салиха, и не 
оставил никого из них. 
Он погубил народ Нуха прежде адитов и са- 
#2 
мудьян. Поистине, народ Нуха был еще более не- 
справедливым и более заблудшим, чем адиты и са- 
мудьяне, поскольку Нух пребывал среди них тыся- 
чу лет без пятидесяти, призывая их к единобожию те 
Аллаха, однако они не ответили ему. И 
И поселения народа Лута Он поднял на не- 
беса, а затем перевернул их и обрушил на землю. 
На них обрушились каменья, и их покрыло 
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Приближающийся Судный день приблизился. 
(С) Иникто не сможет отвратить его, и никто не 
сможет осведомиться о нем, кроме Аллаха. 
<) Неужели вы удивляетесь тому, что этот Коран, который вам читают, может быть от Аллаха?! 
Смеетесь, издеваясь над ним, а не плачете, слушая его наставления?! 
И вы забавляетесь им и не придаете ему значения?! 
Падите ниц перед Одним лишь Аллахом и искренне поклоняйтесь Ему! 


СУРА «АЛЬ-КАМАР» («МЕСЯЦ») 
Мекканская 


% Цели суры: 

Напоминание о милости облегчения Корана, его аятов и увещевания. 
Толкование: 
Приблизилось наступление Часа, и раскололся месяц во времена Пророка 3, и раскалывание месяца было од- 
ним из его видимых знамений. 
Но если многобожники видели доказательства или доводы его правдивости %, то отказывались принять их и го- 
ворили: «Доводы и доказательства, которые мы увидели — ложное колдовство!» 
Они сочли ложью истину, с которой он к ним явился, и они последовали за своими страстями, но каждый по- 
ступок, добрый или злой, получит то, что заслуживает, в Судный день. 
До них уже дошли вести об общинах, которых Аллах погубил за неверие и несправедливость, которых доста- 
точно для того, чтобы удержать их от неверия и несправедливости. 
И то, что до них дошло, является совершенной мудростью, чтобы против них был установлен довод, но пред- 
остережения не приносят никакой пользы тем людям, которые не веруют ни в Аллаха, ни в Судный день. 
Если они не последуют прямым путем, то оставь их, о Посланник, и отвернись от них, ожидая тот день, ко- 
гда ангел, которому поручено дуть в Рог, призовет к вещи отвратительной, которая ранее была неведома творениям. 


$ Пользы, извлекаемые из аятов: 

® Отсутствие влияния Корана [на человека] — плохое предзнаменование [или: плохая примета]; 
® Опасность следования за своими страстями в мирской и вечной жизни; 

® Неприятие назидания из гибели общин — одно из качеств неверующих. 


Сура «Аль-Камар» («Месяц») <529> 
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С униженными взорами они выйдут из мо- 
гил, и будут идти к месту расчета подобно рас- 


№ сеянной саранче. 


@ Поспешно устремляясь к зовущему к этому 
месту, неверующие скажут: «Это — тяжкий день», 
поскольку в нем будут тяготы и ужасы. 

После того как Аллах упомянул отречение не- 
верующих от призыва нашего Посланника *, Он 
поведал ему о том, что прежние общины также 
сочли лжецами своих посланников, утешая его 
тем самым, и сказал: 

«До тех, кто отрицает твой призыв, о Послан- 
ник, народ Нуха также нарек лжецом Нашего раба — 
Нуха, когда Мы отправили его к ним. Они сказа- 
ли о нем: «Он — бесноватый», и останавливали 
его руганью, оскорблениями и унижениями, ес- 
ли он не прекращал их призывать». 

Тогда Нух, воззвал к своему Господу словами: 
«Поистине, мой народ одолел меня и не ответил мне, 
так помоги же мне, ниспослав на них мучения!» 
Мы открыли врата неба, откуда непрерыв- 
но изливалась вода. 

И Мы разверзли землю, из которой забили ис- 
точники. Встретилась вода, льющаяся с неба, с во- 
дой, бьющейся из земли, по повелению Аллаха, 
которое уже было предопределено извечно, и по- 
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> Нуху, народ которого нарекал его лжецом и не 
т а вт от аа Е веровал в то, с чем он явился от Аллаха. 
ЕР а: мт Это наказание, которое Мы обрушили на них, 
Мы оставили в качестве назидания и урока, но есть ли среди вас извлекающие урок и размышляющие об этом?! 
Каким же было Мое наказание для отрицающих истину?! И каким было Мое увещевание для них, уничтожив их?! 

(О Поистине, Мы облегчили Коран для поминания и принятия назидания, но есть ли среди вас размышляющие 
над уроками и назиданием, которые содержатся в нем?! 

Адиты сочли лжецом своего пророка Худа, так размышляйте же, о жители Мекки, над тем, каким было Мое 
наказание для них?! И каким было Мое увещевание для других людей, посредством наказания их?! 

Мы наслали на них сильный, холодный ветер в день, злосчастье которого продолжает оставаться с ними до 
дня их прибытия в Геенну. 

Он [ветер] вырывал людей с земли и бросал их [обратно] головою вниз, [и они становились] подобно выкор- 
чеванным корням пальмовых деревьев. 

Размышляйте же, о жители Мекки, о том, каким было Мое наказание для них?! И каким было Мое увещева- 
ние для других людей, посредством наказания их?! 

Поистине, Мы облегчили Коран для поминания и принятия назидания, но есть ли среди вас размышляющие 
над уроками и назиданием, которые содержатся в нем?! 

@) Самудьяне сочли ложью то, чем их увещевал их посланник — Салих. 

(Они сказали высокомерно: «Неужели мы последуем за человеком, являющимся одним из нас?! Если мы по- 
следуем за ним, то в этом случае мы непременно окажемся далеко от истины, уклонимся от нее и окажемся в за- 
труднительном положении». 

«Неужели ему ниспосылается Откровение в то время, как он — один, и не ниспосылается нам всем?! Конечно 
нет! Он - всего лишь лжец надменный». 

@) Но они в Судный день узнают о том, кто являлся надменным лжецом — Салих или же они?! 

@) Мы выведем верблюдицу из горы и отправим ее [к ним], чтобы проверить их. Подожди же, о Салих, наблюдай 
за тем, как они поступят с ней и за тем, как поступят с ними, и терпеливо переноси страдания, причиняемые ими. 


3% Пользы, извлекаемые из аятов: 
® Узаконенность дуа против неверующего, упорствующего в своем неверии; 
® Уничтожение тех, кто отрицает истину, и спасение верующих — божественное установление; 


® Облегчение Корана для поминания и излечения наставлений. 


<530> Сура «Аль-Камар» («Месяц») 
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Поистине, Мы наслали на них лишь один глас, 2; 
который уничтожил их, и они стали подобны сухому 
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Народ Лута также счел ложью то, чем увещевал °5@ © -4 » 2 а Аеы т 
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Мы спасли их от наказания, оказав им милость 2 

< Я 7. 

от Себя и подобно тому, как Мы вознаградили Лу- ь 2 УК ся Я Фо 
та, Мы вознаграждаем всех, кто благодарит Аллаха 
за Его блага. 
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Народ Лута настойчиво требовал у него пропу- 4 2 са ь В ыы 
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щевания вас!» 

Поистине, явилось к ним в утреннее время на- 
казание, продолжающее пребывать с ними до тех пор, 
пока они не прибудут в вечную жизнь и пока к ним не явится ее наказание. 

@ Им сказали: «Вкусите Мое наказание, которое Я наслал на вас, и итог увещевания вас Лутом!» 

С Поистине, Мы облегчили Коран для поминания и принятия назидания, но есть ли среди вас размышляющие над урока- 
ми и назиданием, которые содержатся в нем?! 

@ К семейству Фараона также явилось увещевание на языке Мусы и Харуна. 

| Однако они сочли ложью доводы и доказательства, с которыми те явились от Нас, и тогда Мы подвергли их, за их отри- 
цание истины, мучениям Могущественного, Которого никто не способен одолеть, Величественного, для Которого нет ниче- 
го невозможного. 

Неужели ваши неверующие, о жители Мекки, лучше тех упомянутых неверующих: народа Нуха, адитов, самудьян, на- 
рода Лута, и Фараона с его народом?! Или же у вас есть неприкосновенность от наказания Аллаха, с которой к вам явились 
Небесные Писания?! 

Или может эти неверующие из числа жителей Мекки говорят: «Мы все вместе победим того, кто желает причинить нам 
зло, и того, кто желает разобщить наше сборище!» 

@) Сборище этих неверующих будет разгромлено, и они обратятся вспять перед верующими, что и произошло в день Бадра. 
@ Но нет! Час, который они считают ложью, является назначенным для них сроком, когда их подвергнут наказанию, и Час этот — 
более величественнее и жестче, чем наказание, с которым они столкнулись в мирской жизни в день Бадра. 

Поистине, беззаконники, совершавшие неверие и грехи, пребывают в заблуждении от истины, в наказании и затрудни- 
тельном положении. 

@) В тот день, когда их потащат в Огонь лицами вниз, и им скажут с укором: «Вкусите наказание Огня!» 

(> Поистине, Мы сотворили всякую вещь во Вселенной согласно предшествующему [этому] предопределению от Нас, и со- 
гласно Нашему Знанию, Нашей Воле и тому, что Мы записали в Хранимой Скрижали. 


% Пользы, извлекаемые из аятов: 
® Наказание охватывает тех, кто совершил преступление и тех, кто был с ним заодно в этом; 
® Благодарность Аллаху за Его блага — причина спасения от наказания; 


® Повествование Кораном о разгроме многобожников в день Бадра, еще до того, как это произошло, относится к повество- 
ванию о сокровенном, указывающим на правдивость Корана. 


® Обязательность веры в Предопределение. 


Сура «Ар-Рахман» («Милостивый») <531> 


| ОЕ ФН Леса | 


Е 
19 э^ а" = © @ 9 а э. 


Он научил его [человека] выражать свои мысли устно и письменно. 
Он предписал солнцу и луне движение по точному расчету, чтобы люди знали, как вести летоисчисление 


о дих р 2 54 
5 3525 254 69 су 
ъ д 322 5 - 5 | 
аз? Яя а. 
2 АО Ф = | 
> —> в — 


ФБИАЕФЬ Фе 


[2] > 


р © 
2 


> 22 -- 7 „=> 
= 125 72 25 76-61 ий 
е-9 


и] 


Фо 


и знали счет. 


ФЕ 
Оо бЕЯФосиЯ5 ИВ 


РА 20 =2 к „.&е 2.42 <. - : 
Е и 


ОБЕ овес 


Если Мы что-либо пожелаем, то стоит Нам 
лишь сказать: «Будь», как это сбывается, также 
быстро, как мгновение ока. 

Мы уже погубили подобные вам в неверии — 
прошлые общины, но разве есть среди вас размыш- 
ляющий об этом и извлекающий из этого урок, 
и отказывающийся от своего неверия?! 

©) Все, что творят рабы, записано в книгах [ан- 
гелов]-хранителей, и от них не ускользает ниче- 
го из этого. 

Все малое из деяний и слов, и все великое 
из этого, уже записано в свитках деяний и в Хра- 
нимой Скрижали, и за это воздастся им [рабам]. 
Поистине, те, кто боится своего Господа, сле- 
дуя Его приказам и сторонясь Его запретов, ока- 
жутся в Райских садах и будут наслаждаться в них 
и втекущих реках. 

@ На сборище истины, где не будет ни пусто- 
словия, ни греха, возле Царя, владеющего всем, 
Всемогущего, для Которого нет ничего невозмож- 
ного, и ты не спрашивай о вечных благах, кото- 
рые они обретут. 


СУРА «АР-РАХМАН» («МИЛОСТ, ИВЫЙ» ) 
Мединсккая 


3% Цели суры: 

Напоминание людям и джиннам о явных 
и скрытых благах Аллаха, а также на следы Его 
милости в мирской и последней жизнях. 


® Толкование: 

Милостивый — Обладатель обширной ми- 
лости! 

Научил людей Корану, облегчив его запоми- 
нание и сделав легким понимание его смыслов. 
Он сотворил человека соразмерным и при- 
дал ему прекрасный облик. 


Растения, которые не орошаются, и деревья падают ниц перед Аллахом, повинуясь и покоряясь Ему. 


@ Небо Он воздвиг над землею, кровлей для нее, установил справедливость на земле и приказал Своим рабам 
быть справедливыми. 
25 


а 


%# Пользы, извлекаемые из аятов: 


Запись малых и больших деяний в свитках деяний; 


Он установил справедливость, чтобы вы, о люди, не притесняли друг друга и не обманывали в весах и мерах. 
Взвешивайте между собой справедливо и не убавляйте с весов и мерки, взвешивая и отмеривая другим. 

А землю распростер, сделав ее удобной для пребывания творений на ней. 

На ней есть деревья, дающие плоды, и есть финиковые пальмы с околоцветниками, из которых вырастают плоды, 
а также злаки в оболочках, как пшеница и ячмень, и на ней есть растения, аромат которых приятен. 

Какое же из многочисленных благ, дарованных вам, о сонмище людей и джиннов, вы считаете ложью?! 

Он сотворил Адама из сухой глины, от которой был слышен звон, подобной гончарной глине. 

И Он сотворил праотца джиннов из пламени, чистого от дыма. 

Какое же из многочисленных благ, дарованных вам, о сонмище людей и джиннов, вы считаете ложью?! 
Господь двух восходов и двух заходов солнца зимой и летом. 

Какое же из многочисленных благ, дарованных вам, о сонмище людей и джиннов, вы считаете ложью?! 


Начинание Милостивым с упоминания о милости, оказанной [ниспосланием] Корана, указывает на превос- 
ходство Корана и на величие этой МИЛОСТИ, оказанной Его творениям; 


Значимость справедливости в Исламе; 


Блага Аллаха требуют от нас того, чтобы мы познали их и проявили благодарность за них, а не отрицали их и на- 


рекания их ложью. 


<532> Сура «Ар-Рахман» («Милостивый») 
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ванных вам, о сонмище людей и джиннов, вы 

считаете ложью?! 

Выходят из обоих морей большие и ма- 
лые жемчуга. 

23 

Какое же из многочисленных благ, даро- 
ванных вам, о сонмище людей и джиннов, вы 
считаете ложью?! 

С) ЕмуО 

му Одному принадлежит управление ко- 
раблями, плывущими по морю, подобно горам. 
Какое же из многочисленных благ, даро- 
ванных вам, о сонмище людей и джиннов, вы 
считаете ложью?! 

Все творения, что находятся на поверхно- 
сти земли, непременно погибнут. 

253 

И останется Лик твоего Господа, о Послан- 
ник, преисполненный Величием, Добром и Ми- 
лостью по отношению к Своим рабам, ибо Он 
не исчезнет никогда. 

О 

Какое же из многочисленных благ, даро- 
ванных вам, о сонмище людей и джиннов, вы 
считаете ложью?! 

23 

Его просят все, кто находится на небесах из 
числа ангелов, и все, кто находится на земле из 
числа джиннов и людей, о своих нуждах. Каж- 
дый день Он занят делами Своих рабов, ожив- 
ляя, умерщвляя, наделяя уделом и так далее. 
Какое же из многочисленных благ, даро- 
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ванных вам, о сонмище людей и джиннов, вы “Осетии == а 
считаете ложью?! вх ЗС 
Скоро Мы займемся лишь вашим расчетом, о люди и джинны, и Мы воздадим каждому награду или муче- 
ния, которых он заслуживает. 

©) Какое же из многочисленных благ, дарованных вам, о сонмище людей и джиннов, вы считаете ложью?! 

©) В Судный день Аллах скажет, когда соберет джиннов и людей: «О сонмище джиннов и людей, если вы смо- 
жете найти себе выход со стороны небес и земли, то найдите, но вы не сможете сделать этого, не обладая мощью 

и ясным доводом, но и этого у вас нет!» 

@) Какое же из многочисленных благ, дарованных вам, о сонмище людей и джиннов, вы считаете ложью?! 
(@) Навас нашлют, о люди и джинны пламя, чистое от дыма, и дым, в котором нет огня, и вы не сможете убе- 
речься от этого. 

(5) Какое же из многочисленных благ, дарованных вам, о сонмище людей и джиннов, вы считаете ложью?! 
Когда небо разверзнется для нисхождения ангелов с него и станет подобно красному блестящему маслу. 
Какое же из многочисленных благ, дарованных вам, о сонмище людей и джиннов, вы считаете ложью?! 

В этот великий День ни человека, ни джинна не спросят об их грехах, поскольку Аллаху известно об их 
деяниях. 

@) Какое же из многочисленных благ, дарованных вам, о сонмище людей и джиннов, вы считаете ложью?! 

(@)) Грешников в Судный день будут узнавать по признакам, и это — черные лица и голубые глаза. Затем их хо- 
хлы привяжут к их ногам и их бросят в Геенну. 


% Пользы, извлекаемые из аятов: 


® Слияние соленного и пресного моря, не смешав их друг с другом, относится к признакам Могущества Все- 
вышнего Аллаха; 


® Достоверность исчезновения всех творений и пояснение того, что вечность принадлежит лишь Одному Аллаху, 
побуждает рабов привязаться к Вечному, а не к кому-либо помимо Него; 


® Утверждение ДЛЯ Аллаха качества «Лик», так, как подобает Ему, без уподобления и представления; 


® Разновидность мучений неверующего. 


Сура «Ар-Рахман» («Милостивый») @ 
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А для того, кто боялся стояния перед своим 

Господом в вечной жизни, кто уверовал в Него 

и совершал праведные деяния, уготованы два 

Райских сада. 
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ванных вам, о сонмище людей и джиннов, вы 
считаете ложью?! 

25 <“ 

Эти два Райских сада обладают огромными, 
прекрасными, плодоносными ветвями. 

Какое же из многочисленных благ, даро- 
ванных вам, о сонмище людей и джиннов, вы 
считаете ложью?! 

Посреди обоих Райских садов течет два ис- 
точника с водой. 

255 

Какое же из многочисленных благ, даро- 
ванных вам, о сонмище людей и джиннов, вы 
считаете ложью?! 

(>) В них обоих есть от всех ктов, которы- 
$2 
ми наслаждаются, по два вида. 
Какое же из многочисленных благ, даро- 
#532927 № % ванных вам нмище л й и джиннов, ВЫ 
Фо #9 \ % а ‚осо ще люде д (6): 
г считаете ложью?! 

Они [обитатели Рая] будут возлежать, при- 
слонившись на бок, на матрацах из плотного 
шелка, а плоды и фрукты двух садов будут свисать так близко, что их сможет достать стоящий, сидящий и при- 
слонившийся на бок. 

@) Какое же из многочисленных благ, дарованных вам, о сонмище людей и джиннов, вы считаете ложью?! 
@) Там будут женщины, потупляющие свои взоры для своих мужей, которых не лишали девственности пре- 
жде их мужей ни люди, ни джинны. 
Какое же из многочисленных благ, дарованных вам, о сонмище людей и джиннов, вы считаете ложью?! 
Подобны они по своей красоте и чистоте яхонту и кораллам. 
Какое же из многочисленных благ, дарованных вам, о сонмище людей и джиннов, вы считаете ложью?! 
Воздаянием того, кто творил добро, повинуясь своему Господу, станет лишь то, что Аллах сделает прекрас- 


Какое же из многочисленных благ, дарованных вам, о сонмище людей и джиннов, вы считаете ложью?! 
А кроме этих двух упомянутых Райских садов есть другие два сада. 

Какое же из многочисленных благ, дарованных вам, о сонмище людей и джиннов, вы считаете ложью?! 
Насыщенные зеленью. 

Какое же из многочисленных благ, дарованных вам, о сонмище людей и джиннов, вы считаете ложью?! 
В этих двух садах течет два сильно бьющихся источника, вода в которых бурлит непрестанно. 

Какое же из многочисленных благ, дарованных вам, о сонмище людей и джиннов, вы считаете ложью?! 
В этих двух садах есть множество фруктов, огромная финиковая пальма и гранаты. 

Какое же из многочисленных благ, дарованных вам, о сонмище людей и джиннов, вы считаете ложью?! 


%& Пользы, извлекаемые из аятов: 
® Важность чувства страха перед Аллахом и [важность] ощущения боязни стояния перед Ним; 
® Восхваление Райских женщин целомудренностью указывает на достоинство этого качества для женщины; 


ы Вознаграждение будет соответствовать делам. 


534) Сура «Аль-Вакиа» («Событие») 


В этих садах есть женщины с чистым нра- 
вом и прекрасными лицами. 

Какое же из многочисленных благ, даро- 
ванных вам, о сонмище людей и джиннов, вы 
считаете ложью?! 

5 

Черноокие, скрытые в шатрах, дабы убе- 
речь их. 

Какое же из многочисленных благ, даро- 
ванных вам, о сонмище людей и джиннов, вы 
считаете ложью?! 

225 (7 
К ним не приближался прежде их мужей 
ни человек, ни джинн. 

23 

Какое же из многочисленных благ, даро- 
ванных вам, о сонмище людей и джиннов, вы 
считаете ложью?! 

ке 

Они будут возлежать, прислонившись, на 
подушках, покрытых зелеными чехлами [или: 
покрывалами |, и на прекрасных матрацах. 
Какое же из многочисленных благ, даро- 
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$ Толкование: 

Когда Воскресенье наступит, несомненно. 
© Не найдется ни одной души, считающей 
его ложью, также как считала его ложью в мир- 
ской жизни. 

@ Оно унижает неверующих грешников, ввергнув их в Огонь, и возвышает богобоязненных верующих, 
введением их в Рай. 

Когда земля сильно содрогнется, 

а горы рассыплются, разрушаясь, 

они рассыплются так, что после превратятся в рассеянную пыль, от которой не остается ничего, 

а вы разделитесь в этот день на три категории. 

По правую сторону будут те, кто получат свои книги в правую руку. Как же превосходна и велика их 
епень! 

С) По левую сторону будут те, кто получит свои книги в левую руку. Как же низка и ужасна их степень! 
(О А опередившие, совершением добрых деяний в мирской жизни, в вечной жизни также будут опередив- 
шими вхождением в Рай. 

Они будут приближенными к Аллаху, 

которые пребывают в садах блаженства, где они будут наслаждаться разновидными благами. 

[Ими будет] группа из этой общины и [группа] из предыдущих общин, 

и лишь немногие люди последнего времени будут присоединены к числу опередивших, приближенных. 
На ложах, расшитых золотом. 

Они будут возлежать, прислонившись, на этих ложах, и обратившись лицом друг к другу, и никто из них 
не будет обращен лицом к затылку другого. 


[Ф) 
м 


% Пользы, извлекаемые из аятов: 


® Постоянное поминание даров Аллаха и Его знамений приводит к возвеличиванию Аллаха и к улучшению по- 
виновения Ему; 


® Неверующие перестанут отрицать истину, увидев признаки Воскресения воочию; 
® Степени обитателей Рая будут различаться в зависимости от различия их деяний. 
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Их будут обходить, прислуживая им, юные 
отроки, которые никогда не стареют и не умирают. 
Е 

Они [юноши] будут обходить их с бокала- 
ми, у которых нет ручки, с кувшинами, у кото- 
рых есть ручки, и с чашами вина, текущего в Раю 
бесконечно. 

5 хх 

Это вино не такое, как в мирской жизни. Пью- 
щего его не одолевает головная боль, и он не те- 
ряет рассудок. 

255 

Эти юные отроки также будут обходить их 
с фруктами, которые они выбирают. 

(о Будут обходить их с мясом птицы, которое 
будет угодно их душе. 

Ив Раю им уготованы женщины, с красивы- 
ми, широкими глазами, 

@) подобными жемчужинам, хранящимся в сво- 
их ракушках. 

Такова их награда за праведные деяния, что 
они совершали в мирской жизни. 

Они не услышат в Раю ни скверную речь, 
ни то, что является грехом для произносящего. 
Они услышат лишь приветствие их ангела- 
ми, и приветствие их друг другом. 

И будут те, кто по правую сторону, которым 
книги их деяний будут вручены в правую руку. 
Как же будет велико их положение и дело перед 
Аллахом! 

Они пребудут среди лотоса, лишенного ши- 
$7 ы 
пов, и не причиняющего вреда. 

@ И под бананами, висящими рядами. 
@&) В постоянной распростертой тени, которая 
не проходит. 

(5) Среди текущей без остановки воды. 

@) Среди многочисленных, неисчислимых 


фруктов, 
которые не кончаются для них никогда, у ко- 


р 


{5 


торых нет сезона, и которых не запретит им никто, когда бы они [обитатели Рая] их не пожелают. 
ОЕ 


Это будет группа из общин прежних пророков, 


Они пребудут среди горячих ветров и в кипящей воде, 
в тени черного дыма, 
которая не приносит прохлады и ужасной на вид. 


страстях. 


25 
(62 


Они будут лежать на высоко приподнятых матрацах, устланных на ложах. 

Мы создали упомянутых чернооких [женщин], необыкновенным созданием. 

Мы сделали их девственницами, к которым не прикасались прежде, 

проявляющими любовь к своим мужьям и равными по возрасту. 

Мы создали их для тех, кто будет по правую сторону, кого удержали на правой стороне в знак того, что они — 


и группа из общины Мухаммада =, являющейся последней общиной. 
И будут те, которые по левую сторону, которым книги их деяний будут вручены в левую руку. Как же скверно 


В мирской ЖИЗНИ, ДО обрушения на них мучений, они наслаждались благами, заботясь только лишь о своих 


Они упорствовали в неверии в Аллаха и в поклонении идолам вместо Него. 
Они отрицали воскрешение и говорили, насмехаясь над ним и считая его чем-то невозможным: «Неужели нас 


воскресят после того, как мы умрем и превратимся в прах и истлевшие кости?! 
255 


Разве будут воскрешены праотцы, умершие до нас?!» 


% Пользы, извлекаемые из аятов: 
® Праведное деяние является причиной обретения благ в вечной жизни; 


Скажи, о Посланник, тем, кто отрицает воскрешение: «Поистине, первые из людей и последние из них, 
непременно, будут собраны в Судный день для расчета и воздаяния. 


Роскошь и наслаждение мирским относятся к причинам попадания в грехи; 


Опасность упорства в грехе. 


<5з6> Сура «Аль-Вакиа» («Событие») 


Тогда, вы, о отрицающие воскрешение, за- 
блудшие с прямого пути, непременно будете есть 
в Судный день плоды дерева Аз-Заккум, являю- 
щиеся самыми и скверными плодами. 

Тогда, вы, о отрицающие воскрешение, за- 
блудшие с прямого пути, непременно будете есть 
в Судный день плоды дерева Аз-Заккум, являю- 
щиеся самыми и скверными плодами. 
Горькими плодами этого дерева вы напол- 
ните свои пустые животы, 

| и будет запивать их кипящей водой. 

(> Вы будете пить так много, как пьют вер- 
блюды, которые чувствуют боль из-за сильной 
жажды». 

Упомянутые горькая еда и горячее питье бу- 
дут для них угощением, с которым их встретят 
в День воздаяния. 

Мы сотворили вас, о отрицающие истину, 
после того, как вас не было вовсе, так неужели 
вы не поверите в то, что Мы воскресим вас жи- 
выми после вашей смерти?! 

Не видели ли вы, о люди, семя, которое вы 
извергаете в матку своих женщин?! 

Разве вы создаете это семя, или же Мы со- 
здаем его?! 

Мы распределили между вами смерть, 
и у каждого из вас есть срок, который он не смо- 
жет ни опередить, ни задержать, и Нам не трудно 
(7) заменить ваш нрав и облик, которые вам 
известны, и воссоздать вас в том облике и с тем 
нравом, которые вам не известны. 

Вы уже знаете о том, как Мы сотворили вас 
в первый раз. Неужели вы не помянете назида- 
ние и не узнаете, что Тот, Кто сотворил вас в пер- 
вый раз, способен воскресить вас после вашей 
смерти?! 


Более того, мы лишились удела». 
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Видели ли вы семена, что вы бросаете в землю?! 
Вы ли заставляете произрастать эти семена, или же Мы заставляем их произрастать?! 
Если Мы пожелаем, то превратим этот посев в труху после того, как он будет близок к созреванию, и вы по- 


Вы станете говорить: «Поистине, мы наказаны тем, что потерпели убыток. 
Видели ли вы воду, которую вы пьете, когда испытываете жажду?! 


Вы ли низводите ее из облаков, или же Мы ниспосылаем ее?! 
Если Мы пожелаем, то сделаем ее настолько соленной, что она не будет пригодна ни для питья, ни для оро- 


шения. Почему же вы не благодарите Аллаха за то, что Он ниспослал ее пресной из Своей милости по отноше- 


нию к вам?! 


и поучения. 


% Пользы, извлекаемые из аятов: 


Видели ли вы огонь, который вы разжигаете в пользу для себя?! 
Вы ли создаете дерево его, из которой высекается огонь, или же Мы создаем его из снисходительности к вам?! 
Мы сделали этот огонь напоминанием для вас, посредством которого вы вспоминаете Огонь вечной жизни, 


Очищай же, о Посланник, своего Великого Господа от того, что не подобает Ему. 
Аллах поклялся местами нахождения и заката звезд. 
Если бы вы только знали, что это — великая клятва, поскольку в ней содержатся неисчислимые знамения 


® Сотворение В первый раз ясно указывает на легкость воскрешения; 


® Ниспослание воды, произрастание земли и огонь, которым пользуются люди, являются благами, требующими 
от людей благодарности Аллаху за эти блага, ибо Аллах способен лишить их, когда пожелает; 


® Убеждение в том, что звезды влияют на ниспослание дождя, является неверием и относится к обычаям эпохи 


невежества. 


Сура «Аль-Хадид» («Железо») <537> 
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Поистине, Коран, читаемый вам, о люди, яв- 
ляется Священным Писанием, поскольку в нем со- 
держится много пользы. 

Он находится в Писании, оберегаемом от 
людских глаз— Хранимой Скрижали. 

К нему прикасаются лишь ангелы, чистые от 
грехов и недостатков. 

Ниспосланный от Господа творений Его Про- 
року — Мухаммаду =. 

Неужели это повествование вы, о многобож- 
ники, считаете ложью и не верите в него?! 

И превращаете свою благодарность Аллаху за 
блага, которые Он даровал вам, в то, что вы отри- 
цаете Его, приписывая ниспослание дождей пла- 
нетам, и говорите: «На нас пролился дождь бла- 
годаря такой-то и такой-то планете?!» 

После того, как Аллах упомянул некоторые 
доказательства воскрешения, Он пожелал обра- 
тить внимание на Свою способность возвращать 
[творения], указав на их неспособность отвра- 
тить от себя смерть, а Тот, Кто умерщвляет, спо- 
собен оживить! 

(©) Почему же когда душа доходит до гортани, 

(© ивоэто время вы смотрите на умирающего 
перед вами, 

Мы Нашим Знанием, Мощью и с Нашими 
ангелами ближе к вашему умершему, чем вы, од- 
нако вы не видите этих ангелов. 

Почему бы вам, если вы утверждаете, что 
не будете воскрешены для получения воздаяния 
за свои деяния, 
не вернуть эту душу, покинувшую вашего 
умершего, если вы говорите правду?! 

Если умерший был одним из опередивших 
в добрых деяниях, 

() тоон обретет покой, после которого не бу- 


дет утомления, благой удел, милость, и для него уготован Рай, где он будет наслаждаться тем, что угодно его душе. 
Е <“ < 
Если же умерший был одним из тех, кто будет по правую сторону, то не беспокойтесь о нем, ибо ему угото- 


вано спасение и безопасность. 


И он будет гореть в огне Геенны. 


СУРА «АЛЬ-ХАДИД» («ЖЕЛЕЗО») 
Мединская 


3% Цели суры: 


Вознесение души для веры и расходования на пути Аллаха. 


® Толкование: 


Если же умерший был одним из отрицающих то, с чем явился Посланник Е, И заблудшим с прямого пути, 
то его угощением, с которым его встретят, станет кипяток. 


Поистине, то, что Мы рассказали тебе, о Посланник, является истиной, в которой нет сомнения. 
Очищай же Имя своего Великого Господа от недостатков, и прославляй Его. 


Очищают Аллаха и прославляют Его творения, что есть на небесах и на земле, Он — Могущественный, Ко- 
торого никто не способен одолеть, и Мудрый в Своем творении и предопределении. 

@ Ему Одному принадлежит власть на небесах и на земле, Он оживляет того, кого пожелает оживить, и Он 
умерщвляет того, кого пожелает умертвить, Он над каждой вещью мощен и нет ничего невозможного для Него. 
Он- Первый, до которого не было ничего, Он — Последний, после которого не будет ничего, Он — Явный, над ко- 
торым нет ничего, и Он — Скрытый, под которым нет ничего. Он знает о всякой вещи и ничего не ускользает от Него. 


% Пользы, извлекаемые из аятов: 


® Трудности предсмертной агонии и немощность человека отвратить их; 


® Основа в том, что человек видит ангелов только в том случае, если Аллах пожелает этого из какой-либо мудрости; 


® Имена Аллаха — «Первый», «Последний», «Явный», «Скрытый», требуют возвеличивания Аллаха и ощущения 
того, что Он наблюдает, при совершении явных и скрытых деяний. 
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Он- Тот, Кто сотворил небеса и землю за 
шесть дней, начиная с воскресного дня и за- 


и: 


канчивая пятничным днем, хотя Он способен 2 
сотворить их быстрее мгновения ока, а затем ТЯ 5 
Он возвысился и превознесся над Троном так, к бу ее МАЯ 923 2711 "29 > 25) | Па = т с и= 
как подобает Ему. Он знает о том, что прони- 2 а не > —. а о 
кает в землю — о дожде, семенах и о другом, г З \5 22. | ЕЕ. х О Е 
[и знает] о том, что выходит из нее — о расте- *58 > № 
ниях, полезных ископаемых и о другом, [Он 188 я ея 
знает| о том, что нисходит с неба — о дожде, к их 
Откровении и о другом, и [знает] о том, что + 4555. я 95% 6 
восходит к нему — об ангелах, деяниях рабов 4% ы Е 
и их душах. Он с вами Своим Знанием, о лю- *& №. >> 
ди, где бы вы не находились, и ничего не скро- 2 не 5 
ется от Него. Аллах видит все, что вы совер- 28% У |528 __ АЭС 2 
шаете, ничего из ваших деяний не скроется Я и РИ >. 
от Него, и Он воздаст вам за это. я 5 а 2х — г }9 ао о 
Ему Одному принадлежит власть на небе- а г < 8 
сах и на земле, к Нему Одному возвращают- Е: к «А о 59 АЕ > БА 
ся все дела, Он будет требовать отчета у тво- 2 ри 62 
рений в Судный день, и Он воздаст им за их о оо А 50 23 
деяния. =. р - > 4 
Он вводит ночь в день, после чего насту- 7 1. 59 7 № 
пает мрак, и люди погружаются в сон, и Он }- ие 
вводит день в ночь, после чего наступает свет, 4 2 
и люди отправляются по своим делам. Он зна- +4 9.2 .,., в Е И — ЧЕЙ 
ет то, что скрывается в груди Его рабов и ни- % Е За Зы ©» о 19 29 53 
чего из этого не скроется от Него. 6 эх я С = ей Я 
Уверуйте же в Аллаха и уверуйте в Его .2@ бе Ф> ИХ ЗК 12 к 
Посланника, расходуйте из имущества, ко- 2 9 т ИЯ 5.9 222% 
торое Аллах дал вам в распоряжение, чтобы #8 Ден 7 25297235 А № 
вы поступали с ним согласно тому, что уза- е ое 55 
конил вам Шариат. Тем из вас, кто уверовал 2^4*7%/^ фо О отл о ори Ы 


в Аллаха и расходовал свое имущество на пути Аллаха, уготована великая награда у "ето и это — Рай. 
Что же мешает вам уверовать в Аллаха?! Посланник призывает вас к Аллаху, надеясь на то, что вы 
уверуете в своего Господа, ибо Аллах взял с вас обет, что вы уверуете в Него, когда вывел вас из спин ва- 
ших отцов, если только вы действительно являетесь верующими. 

Он - Тот, Кто ниспосылает Своему рабу — Мухаммаду *, ясные знамения, чтобы вывести вас из мра- 
ка неверия и невежества к свету веры и знаний. Поистине, Аллах был сострадателен и милосерден к вам, 
когда отправил к вам Своего Пророка в качестве наставника и радостного вестника. 

Что же мешает вам расходовать на пути Аллаха?! Аллаху принадлежит наследство небес и земли. 
Не равны те из вас, о верующие, кто расходовал свое имущество на пути Аллаха, стремясь к Его доволь- 
ству, до победы над Меккой, и сражался против неверующих, оказывая помощь Исламу, с теми из вас, 
кто расходовал имущество после победы над Меккой и сражался против неверующих. Те, которые рас- 
ходовали имущество до открытия [Мекки], и сражались на пути Аллаха, выше степенью и положением 
перед Аллахом, чем те, кто расходовал свое имущество на пути Аллаха и сражался против неверующих 
после открытия [Мекки]. И каждому из этих двух групп Аллах обещал Рай. Аллах ведает обо всем, что 
вы совершаете, ничего из ваших деяний не скроется от Него, и Он воздаст вам за все. 

Кто тот, который станет добровольно расходовать свое имущество ради Лика Аллаха, кому Аллах 
дарует его награду в многократном размере за то, что он расходовал из своего имущества, и кому в Суд- 
ный день будет уготована щедрая награда, и это — Рай?! 


% Пользы, извлекаемые из аятов: 
® Имущество — это имущество Аллаха, а человеку лишь позволено распоряжаться им; 
® Различие степеней верующих в зависимости от опережения в вере и совершения благочестивых деяний; 


ы Расходование на пути Аллаха — причина благодати и достатка в имуществе. 
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х В еааитЫ «Не В тот день, когда ты увидишь, что свет 
В. верующих мужчин и верующих женщин бу- 
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день им скажут: «Радостная весть вам сегодня: 
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Райские сады, под дворцами и деревьями кото- 
рых текут реки, и вы пребудете в них вечно!» 
Это воздаяние является великим преуспеянием, 
с которым не сравнится никакой другой успех. 
После того, как Аллах упомянул положение 
верующих в этот день, Он упомянул положе- 
ние лицемеров, и сказал: 
В тот день лицемеры и лицемерки скажут 
тем, кто уверовал: «Подождите нас! Быть мо- 
жет, мы позаимствуем у вас немного света, что 
поможет нам перейти через мост [Ас-Сырат|!» 
Но лицемерам скажут, насмехаясь над ними: 
«Возвращайтесь назад и просите свет, который 
осветит вам [путь|!» Между ними будет воз- 
ведена преграда с одной лишь дверью. С вну- 
тренней стороны этой преграды, где окажутся 
верующие, будет милосердие, а с внешней сто- 
роны, где окажутся лицемеры, будет мучение. 
Лицемеры воззовут к верующим, словами: 
«Разве мы не были с вами в Исламе и повино- 
вении?!› Верующие ответят им: «Конечно, вы 
были с нами, однако вы соблазняли самих себя 
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№ РЕ Я АА >< К лицемерием и погубили себя. Вы выжидали, что 
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„.-5д { сть з 33 5 ® верующих победят и проявили свое неверие, 
СА 199 С ©5351 \° вы сомневались в помощи Аллаха верующим 
Г у А у 59“ : ^ и х и в воскрешение после смерти, вас обманули 
® > ложные мечтания до тех пор, пока не явилась 


РЕНИ Е ННННИИ к вам смерть в таком положении, и дьявол обо- 
ОТ" от ОЕ льстил вас относительно Аллаха. 

Сегодня ни от вас не примут, о лицемеры, выкупа от наказания Аллаха, ни от тех, кто не уверовал в Ал- 
лаха открыто. Вашим пристанищем и пристанищем неверующих станет Огонь, вы больше заслуживаете его, 
и он больше заслуживает вас. Как же скверно это пристанище! 

Разве не наступило время для тех, которые уверовал в Аллаха и в Его Посланника, чтобы смягчились 
их сердца и успокаивались поминанием Аллаха, и обещанием или угрозой, которые Он ниспослал в Коране, 
и чтобы не были они подобны тем, кому был дарован Таурат, из числа иудеев, и тем, кому была дарована Ин- 
жиль, из числа христиан, в черствости сердец?! Время затянулось между ними и посланием их пророков, по 
причине чего их сердца очерствели и многие из них уклонились от повиновения Аллаху к Его ослушанию. 
Знайте же, что Аллах оживляет землю, взрастив на ней растения, после того как она была сухой. Мы 
уже разъяснили вам, о люди, доводы и доказательства, указывающие на Могущество Аллаха и на Его Един- 
ственность, быть может, вы разумеете их и поймете, что Тот, Кто оживил землю после ее смерти, способен 
воскресить вас после вашей смерти и способен смягчить ваши сердца после того как они очерствели. 
Поистине, для тех мужчин и женщин, которые отдают в качестве милостыни часть своего имущества 
и расходуют ее добровольно, не сопровождая ее упреками и оскорблениями, награда их деяний будет увели- 
чена многократно, за одно доброе деяние воздастся от десяти до семисот раз и даже более, и вместе с этим 
им уготована щедрая награда у Аллаха, и это - Рай. 


с 
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% Пользы, извлекаемые из аятов: 
® Милость Аллаха, оказываемая верующим, дарованием им света, идущего перед ними и справа от них; 
® Грехи и лицемерие — причина мрака и гибели в Судный день; 


ы Ожидание зла для верующих, сомнение в воскрешении, быть обманутым мечтами и обольщенным ДЬЯ- 
волом — из качеств лицемеров; 


е Опасность беспечности, приводящей к черствости сердец. 
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Те, которые уверовали в Аллаха и в Его по- 
сланников, не делая различия между ними, яв- 
ляются правдивейшими, а павшим мученикам 
у их Господа уготована щедрая награда и у них 
будет их свет, идущий впереди них и справа 
от них в Судный день. Те же, кто не уверовал 2% 
в Аллаха и в Его посланников, а также считал % 
ложью Наши знамения, ниспосланные Наше- 58 
хе 


му Посланнику, являются обитателями Геенны, \2@ "Ча Не т о 59 5% 9 т 
в которую они войдут в Судный день, и в ко- 19“ “5 
торой они пребудут вечно, не имея возможно- 
сти выйти из нее. 

Знайте, что мирская жизнь является игрой, 
в которую играют тела, забавой, которой забав- 
ляются сердца, украшением, которой вы прихо- 
рашиваетесь, похвальбой между вами той вла- + 
стью и теми предметами пользования, что есть => 
у вас, и стремлением обрести больше имуще- 
ства и детей. Она [мирская жизнь| подобна до- 
ждю, после которого растения приводят в вос- 
хищение земледельцев, а затем эти растения 
не остаются зеленными и высыхают, и ты ви- 
дишь их, о смотрящий, пожелтевшими после 
того как они были зеленными, а потом Аллах 
превращает их в ломкие кусочки. В вечной жиз- 
ни неверующим и лицемерам уготовано суро- 
вое мучение, а прощение грехов от Аллаха бу- 
дет даровано Его верующим рабам и также Его 
довольство. Мирская жизнь — всего лишь вре- 
менное наслаждение, от которого не останется 
и следа, и тот, кто даст предпочтение времен- 
ным наслаждениям перед благами вечной жиз- ‘фотки | о:. МОТ 9 
ни, потерпит убыток и окажется обделенным. | | | 

Стремитесь же, о люди, к совершению праведных деяний, посредством которых вы получите проще- 
ние своих грехов, раскаиваясь в грехах и совершая другие поступки, приближающие к Аллаху, и чтобы полу- 
чить посредством этого Рай, ширина которого подобна ширине небес и земли. Этот Рай Аллах уготовил для 
тех, кто уверовал в Него и уверовал в Его посланников. Это вознаграждение является милостью Аллаха, ко- 
торую Он дарует тем из Своих рабов, кому пожелает, ибо Аллах — Обладатель великой Милости по отноше- 
нию к Своим верующим рабам. 

Какое бы несчастье не постигало людей на земле, как неурожай и другое, и какое бы несчастье не пости- 
гало их самих, то оно уже было записано в Хранимой Скрижали еще до того, как Мы сотворили создания. 
Поистине, это легко для Аллаха. 

И это чтобы вы не печалились, о люди, о том, что упустили, и не радовались надменно тем благам, что вам 
были дарованы. Поистине, Аллах не любит всякого, кто превозносится над людьми тем, что Аллах даровал ему. 
(0 Те, которые скупятся отдавать то, что обязаны расходовать, и приказывают другим скупость, потерпят 
убыток. А кто отвернется от повиновения Аллаху, никогда не навредит Аллаху, а навредит лишь самому се- 
бе. Поистине, Аллах — Богатый, Он не нуждается в повиновении Своих рабов, и Он — Достохвальный в лю- 
бом положении. 
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% Пользы, извлекаемые из аятов: 


ы Отрешение от мирской ЖИЗНИ И страстей, что есть в ней, и стремление к вечной жизни и к вечным бла- 
гам, что есть в ней, помогают встать на правильный путь; 


® Обязательность веры в Предопределение; 


е К пользам веры в Предопределение относится отсутствие печали о той доле мирской жизни, ЧТО была 
упущена; 
® Скупость и повеление ее — два порицаемых качества, не присущих верующему. 
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Мы уже отправляли Наших посланников 
с ясными доводами и неопровержимыми до- 
казательствами. Мы низвели вместе с ними 
Писания и Мы низвели с ними весы, чтобы 
люди придерживались справедливости. Мы 
также низвели железо, в котором содержит- 
ся прочная сила, из которого изготавливает- 
ся оружие и в котором есть много пользы для 
людей в их производственных делах и ремес- 
ле; чтобы знал Аллах знанием, которое Он от- 
крывает для Своих рабов, тех из них, кто по- 
могает Ему втайне. Поистине, Аллах — Все- 
сильный и Могущественный, Которого никто 
не способен одолеть и для Которого нет ни- 
чего невозможного. 

Мы отправили Нуха и Ибрахима послан- 
никами, и в потомстве их обоих Мы установи- 
ли пророчество и Небесные Писания. И сре- 
ди их потомков были такие, кто последовал 
прямым путем и кому, в этом была оказана 
помощь [от Аллаха], однако многие из них 
уклонялись от повиновения Аллаху. 

Затем вслед за ними Мы отправили На- 
ших посланников к их общинам одного за 
другим. Мы отправили вслед за ними Ису сы- 
на Марьям, даровали ему Инжиль, вложили 
в сердца тех, кто уверовал в него и последо- 
вал за ним, сострадание и милосердие. Они 
любили друг друга и проявляли милосердие 
по отношению друг к другу, и они внесли 
в свою религию чрезмерность, оставив часть 
того, что Аллах дозволил им, как бракосоче- 
тание и наслаждение, хотя Мы не требовали 


от них этого, и они сами обязали себя этому, вводя тем самым новшества в религию. Мы всего лишь тре- 
бовали следования тому, чем доволен Аллах, однако они не поступили так, и Мы даровали тем из них, 
кто уверовал, их награду, но большинство их — уклоняющиеся от повиновения Аллаху, нарекая ложью 


то, с чем к ним явился Его Посланник — Мухаммад *. 


О те, которые уверовали в Аллаха и поступили в соответствии с тем, что Он предписал в Шариате! 
Бойтесь Аллаха, следуя Его приказам и сторонясь Его запретов, и веруйте в Его Посланника! Он дарует 
вам двойную награду и воздаяние за вашу веру в Мухаммада 3, и за вашу веру в предыдущих посланни- 
ков. Он дарует вам свет, посредством которого вы последуете прямым путем в мирской жизни, и который 
будет освещать вам путь на мосту «Ас-Сырат» в Судный день. Он также простит вам ваши грехи, скроет 
их и не накажет вас за них, ведь Аллах прощает грехи Своим рабам и милосерден по отношению к ним. 
О верующие, Мы разъяснили вам Свою Великую Милость, оказанную тем, что Мы уготовили для 
вас преумноженную награду, чтобы предыдущие люди Писания, как иудеи и христиане, знали, что они 
нисколько не способны распоряжаться милостью Аллаха, даруя ее тому, кому пожелают, и лишая ее того, 
кого пожелают, и чтобы они знали, что милость - в Руке Аллаха! Он дарует ее тем из Своих рабов, кому 
пожелает, ибо Аллах — Обладатель обширной милости, наделяющий ею тех из Своих рабов, кого пожелает. 


% Пользы, извлекаемые из аятов: 


® Необходимо чтобы у истины была сила, оберегающая и распространяющая ее; 


® Пояснение значения справедливости в Небесных Законах; 


ы Родственная связь с верующими и праведными людьми не принесет человеку, пока он сам не станет ве- 


рующим; 
® Пояснения запрета вносить нововведения в религию. 


